Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31991R2232

Padomes 1991. gada 22. jūlija Regula (EEK) Nr. 2232/91, ar kuru piemēro komandējuma dienas naudas likmes, kas paredzētas Eiropas Kopienu Amatpersonu nolikuma VII pielikuma 13. pantā 

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Līgumu par vienotas Eiropas Kopienu Padomes un vienotas Eiropas Kopienu Komisijas izveidi;
ņemot vērā Eiropas Kopienu Amatpersonu nolikumu un Kopienu Pārējo darbinieku nodarbinātības nosacījumus, kas noteikti ar Regulu (EEK, EAEK, EOTK) Nr. 259/68 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EOTK, EAEK, EEK) Nr. 3736/90 2, un jo īpaši Amatpersonu nolikuma VII pielikuma 13. pantu un Nodarbinātības nosacījumu 22. un 67. pantu;
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu;
tā kā ir jāpiemēro amatpersonu komandējuma dienas naudas likmes, lai ņemtu vērā cenu pieagumu, kas reģistrēts dažādās komandējuma vietās dalībvalstīs, 
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Amatpersonu nolikuma VII pielikuma 13. pantu groza šādi: 

1. Tabulu 1. punkta a) apakšpunktā aizstāj ar šādu: 

(BEF)

I
II
III


Pakāpes no A 1 līdz A 3 un L/A 3
Pakāpes no A 4 līdz A 8, no L/A 4 līdz L/A 8 un kategorija B
Pārējās pakāpes

“Beļģija
2 635
4 690
4 340

Dānija
3 130
6 120
5 660

Vācija
2 465
4 225
3 910

Grieķija
1 680
2 880
2 665

Spānija
2 550
5 230
4 840

Francija
2 395
4 300
3 980

Īrija
2 565
5 235
4 840

Itālija
2 610
5 615
5 195

Luksemburga
2 535
4 435
4 100

Nīderlande
2 625
4 955
4 585

Portugāle 
2 000
4 150
3 840

Apvienotā karaliste
2 510
5 755
5 325'

2. Panta 2. punkta pirmo teikumu groza šādi: 

'2. Papildus likmei, kas paredzēta še iepriekš pievienotās tabulas 1. slejā, viesnīcas rēķinu, kur ietilpst maksa par istabu, apkalpošanu un nodokļi, bet neietilpst brokastis, atlīdzina, nepārsniedzot summu BEF 2 535 Grieķijai, BEF 3 305 Luksemburgai, BEF 3 670 Beļģijai, BEF 3 210 Francijai, BEF 4 420 Nīderlandei, BEF 3 225 Vācijai, BEF 5 055 Dānijai, BEF 4 945 Itālijai, BEF 4 305 Apvienotajai Karalistei, BEF 4 415 Īrijai, BEF 4 685 Spānijai un BEF 3 625 Portugālei.” 

2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1991. gada 22. jūlijā

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
P. DANKERTS [P. DANKERT]

1 OJ No L 56, 4. 3. 1968, p. 1. 
2 OJ No L 360, 22. 12. 1990, p. 1. 
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